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139 . lam#nastsittahd [#dwi di# miz#mor y#hw#h hitgar#tant watt#di# -’ att#h
yHd#a #t# ST wHqUMT ban#t#h [#r# 17 mitrdn#0q - #rahtfi wirib## 1zt
WHK#H -difritk#Hay histkan#t#h  Ki "én mill#h bil#30n1 h#n y#hwith y#HdHa #i#
k#ull#hh s "#h#0r wHged#em sHar#t#ni watt#Set# ‘#lay kappek##h « p#li'#h
d#a’at# mimmenni nifgibih 1# - Ok#al 1#hh - #ngth ##k# mrlhiek#t
WH# #n#h mipp#neyk# ' eb#r#hit o' im-’ essag SEmayim S#m ' #tt#h w# astsHi' #h
SS# 0l hinnekk# o' ettt ktan#p#e-Stthtar ' eStk#n#h b ah##rit# y#m o gam-S#m
yHOH#HIKHE  tHandhnt Wit bzt y#minek## . w# #mar ' ak#-hiSek#
yHSOp#NT wHlay#l#h *Or ba #d##ni » gam-hi#Sek# |# -yah##H#Sik# mimmek##
wHlay#l#h kayyom y#1r kah##Sek#h k# Or#h s Ki- att#th oniti k#il#y#it#y
t#sukk#ni b#b#et#en 'immi . Od#Ek#H ‘A Ki nOr# Ot# nip##l et nip## Tm
ma #teyk## wHNapH#HS) yHdHa at#t mit #a# s |# -nik#Ehtad# *HsEm mimmekk#
"HSer-' UHHEHH  DHfassHtter ruggami#ti  bit#ahitiyyOt# #restt  gil#mi r# 0
‘éneyk#H Wit al-siprtrk# Kull#m yikk#t##b#HO y#mMIm yusH#si#ra w0 ° enttd#
btthem - w#lT mah-yy#og#rQ r# eyk### "# meh ‘#s#HmUO r# Sehem s ' esHpHr#m
mh#HOl  yir#bin h#qis#ft#l w# Od#l ‘immik# 1 "im-tig#t## "#lOhha r#sH
WH# an#Se di#mim slrd menni =0 ' #Ser y# miruk## lim#zimm#h n#fu’ |aSStw#
‘Hreyk#t o O -mitHantt eykit  yHhw#h  etint Ob#it##QOM#mMey ki
' etHHQOtHHH - tak#H Tt Hind #h #n# tHim 1# Oy#b#im hityQ 1T 2 higirant " #
wHdHa |HoHHDH bHhngNT widHa #Har appHy - Ur# #h ' im-derek#-' #steb# bi
an#hinl  bd#erek#  ‘Ol#m 140 . lam#naststfah? miz#mor  |[#d#wid#
> heall#s#Hnl y#hwH#h m# #d#m i m#ES himisime tindsi#frant - #Ser
hieSHOHO r# Ot# bHl#b#H k#l-yOm y#Hg#OraG mil#h##mot# - SHn#NG [#30n#m
k#mMO-n#h#HS hitmat# * ak##S0b# tahtat# #pi#t#eémo sel#h s SEm#r#ni y#hwih
MIGH#E r#SH M 1S himisIim tindstrant "#3er hH#SHbHO |0 HOWH p# #mity
o tHHEMENG-g#E Tm paht 1T wahi#b#Tm para#HQ reSet# [#yad#-mal #g#l mi#ghSim
SHHO-IT sel#h - "#mar#tl layhw#h "#1 " #tt#h ha #zingth y#hw#h qol tah##nln#y
s YHhOIh "#HdHngy ‘#Hz y#S0#HA sakk#t##h [#r# S b#yOm n#Seq - 'al-titt#n
y#hw#h ma #wayyé r#sH z#m#mo ' al-tH#p#tg y#rima sel#h o r#S m#sibb#y
‘#mal #HipHHHeMO yHk#HassHMO 1 yimmot#l ‘#léhem gehi#lim b# #S yappil#m
b#mah#mirot# bal-y#qima » '1S [#30n bal-yikkon b# #res#t '1S-hi#mits r#
y#s#Od#ennU |#madihirpit# - yHdHa #1 Ki-ya ##eh y#hw#h din “#ni miSHpat#
"eb#yHNIm 1’ ak# sttaddigim yod#U |iS#Emek## yHSHOHD y#SHITM ' et#-pney ki
141 . miz#mor [#d##Hwide y#hw#h ofr# tik# h#0s#h 11T ha#zinkh  qolT
bgr# 1-1#k# - tikkOn tHpHill#HA  oftifret# |#ptneyk# matt at#  kappay
min#h#tat#-* #reb# s Sithh y#hw#h SEmr#h [#p# nistsitrh “al-dal #p#tity
o al-tat#-libbi 1#dtbtr r# |#hits Ol# *#i110t# breSal " et#-"1Sim p# # & #wen
Gb#al-’ el#htam b#man# amméhem s yehel#m#ni-sttaddiq hitesed# wyOk#Hih##ni
Semen r#S ‘ad-y#ni r# S Ki-'O0d# Gt##pHl1#HA  bir# Ot#éhem « niS#EM#AHQ
bHid#é-sela SHp#H#t#éhem wWHSHME O "#m#ray Ki n##m0 » k#moO p#H#aht
ObfHgHal b# #res#t nipttzir( ‘#HsHmenl [#p# S# Ol « Ki "#Hleyk## y#hwih
"HAHANRY fendy bitk#h hisitH " al-t# ar nap##S « SEHMEr#NT mid#eé pahdt y#o#Hs(
IT Om#g#SOtH p# #1€° #wen o yipp#l U bimak#mMirH#yw r#sH Tm yah#tad# ' #ntk#Hi
‘ad#-’ e #b#HOr 142 « matHKil [#d#Hwid# binttyOt#O btammi #r#h tip#ill#h - qOIT
‘el-y#hw#h *ez# #q qOlT ' el-y#hwih ’etihanndn - ' eSHpHk# |#pHntyw #ih#i
SHirHtH |HpHnttyw aggid# . b#hits at#tip# ‘#Hlay rih# w# att#h y#HdHa #i#
Nt DH#AH b Hraht-z(O " #hall#k# t##m#En0 pHah# 11 s habbét# y#min Or# #h
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w# én-1T makkir '#b#ad# m#nNOs mimmenni 'én dOr#S |#napt##Hsi « z# aghti
"Heyki#t y#hw#h #mar#tl Cattdth mahisi hiel#gl b# eres#t  hahtayyim
7 hagiSib##h “el-rinngt#i Ki-d#allotHl mi# #d#  has#sHil#nl m#r#ditpay ki
"Hm#sHO mimmennt s hOs#’ #h mimmasHghr nap#Hsi [#h0d#0t# * et#-SHmek## bi
yak##tirQ sttaddigim Ki t#gi##m# “#l#y 143 . miz#mOor |#di##wio# y#hw#h S#mal
tHp#Hill#t# ha #zinkth ’el-tahi#inlnay be #mun#tiik# H#ndni bHsHi digitiek it
> WH# al-tHb#0  DHMISHpHE ' et#-'abttdek## Ki |# -yistdaq |#p#tneyk##
kit -hitty - Ki rid#ap# ' Oy#b# napt#Si dikk# |# #res#t hitayy#t# hoSib#ani
bttmant#Sakkim  k#m#t#He ‘Ol#m . wattith# at#tiptt ‘#lay rOh#  b#t#Ok#
yis#tom#m libbi s z#k#ar#tl y#mim miqgedi#em highiti#  bitk## - p# #l ekt
b#ma #th  yHo#eyki H#HONHa « pHratl  yHditay Heyk##t  nap##S
k#' erestt-‘ #y#p#th |#k## sel#h - mah#r “#n#nil y#hwith k##t#h rah# * al-tastt#r
pHneyk#E mimmenni wHNImM#SAI#T ‘im-y#r#d#é b#Or s haS#mi'#ni b#abb#qer
hitastdek## Ki-bitk## bH#t#HENHAT hOO# #ni derek#-z0 "#l#k# Ki- #leyk#
NHEEE tH nap#HST o hasHsHil#nl  mi #y#bttay  y#hw#h  #Hleyk##t  k#issitHi
o lamm#dini  |a ##0t#  risHOnek##  Ki-'att#h "#Oh#ty rOh#k#  tHOb##h
tan#h##nl  b# erest misor o 1#maan-Sm#k##t  y#hw#h  thh#ayy#ni
btfsH ditaitikat tHOSHIT mishHsH#ir#h nap##Si . Ob#hHasHd#k## tastHmItH
Hy#Hbiy  wHha #bh#tad#t#  k#l-sHAr#é  nap#ST Ki #nT fabidek
144 . |#d##wid# brOk#  y#hw#h  s#Om ham#lammidy  y#d#tay |agirbt
' estb# Ot#ay |ammil#hi#mih - hitastdi Om#sHOd###HT mi##gabbl Om#p#Hal #t#i 1T
migHinni Ob#0 h#fsit#l hirOd#Hd# ‘ammi tHahi#itty s y#hwi#h m#h-" #d##m
watt#dH## #h( ben-'#n0S watt#h#aSSHo#H#hG . " #d##m |aheb#el d#m#h y#m#yw
k#tstl “Ob#r s y#hw#h hat#-SEmeyk# wtH##r#d# ga beh#rim wHye #54#n0
o b#roéq b#r#q OtpHisttm SHaht hitiststteyk#  Ot#thumm#m ; SHlah#
yHd#eyk## mimm#rom pHst#nt wihast#sHil#nt mimmayim rabbim miyyad# b#né
nik#Hr o’ #Ser pthem dibber-S#w# wimin#m y#min SH#qger o #l#him Sir hA#d##S
"#ir#h  [l#k#  binttb#tel  #HOr  H#zammir#h-ll#k#E 0 hannOt#n S0 #h
lamm#l#k#im happlsteh ’'et#-d#wid# ‘ab##dd mihttereb# r# #h .« p#sHNI
w#hastsHil#ni miyyad# b#né-n#k#r '#3er pihem dibber-S#w# wimingm y#min
SHger 1« '#Ser b#nénl  kin#t#i‘im  m#gHudd#lim  bin# Oréhem  b#not#énd
kifzHWIyy#I#  mEhFUtHHRDHOMW  tab#nitd  hék##l = m#z#wénd  m#E# Tm
m#pHigim mizzan ’el-zan si wn#nl ma #ip#ot# m#rubb#b#ot# bih#OsHOt#HENT
1w 'alOp#énd  mi#subb#lim  “én-perest w# én yOSHF t# w# én  siwi#hitth
bi rethitbH#tHEND 1s* aSHré hit #m Sekk#k##h 110 * aSHré hit #m Sey#hwih * #l#hiyw
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